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Seit 1957 produziert die airo-CHEMIE chemisch-technische Pro-
dukte für den Einsatz im professionellen Autoreparatur- und  
Autolackierbereich sowie in Industrie und Handwerk. 

Aus diesen Anfängen heraus hat sich die airo-CHEMIE als einer der 
erfahrensten und ältesten Hersteller für Spachtelmassen basierend 
auf ungesättigten Polyesterharzen und Autoreparaturlacken auf  
Basis von Acrylpolymeren etabliert. Unsere Kunden weltweit ver-
trauen auf die außerordentliche Qualität von airo-Produkten und 
unseren Innovationsfaktor. Kontinuierliche Weiter- und Neuent-
wicklungen aus unserer Forschung & Entwicklung leisten wertvolle  
Unterstützung bei höchsten professionellen Ansprüchen auch in 
anderen Branchen wie Schiffs- und Bootsbau bis hin zum Stein- und 
Marmorbereich. 

Durch unser abgestimmtes und breit aufgestelltes Produktprogramm 
aus Polyester-, Acryl- und Epoxidharzsystemen sowie ein entspre-
chendes Angebot an Zubehör ermöglichen wir effektive Problem- 
lösungen im Tagesablauf professioneller Anwender. airo-CHEMIE  
wurde erstmals zertifiziert in 1997 und erfüllt die aktuellen neuen 
Qualitätsnormen DIN ISO 9001 : 2015.

Since 1957 airo-CHEMIE have been producing chemical technical pro-
ducts for the professional car paint and body works sector as well as 
for industry and trade. 

From these beginnings airo-CHEMIE grew to one of the most experi-
enced and oldest manufacturers of polyester fillers and acrylic clear  
coats. Our customers worldwide value the extraordinary quality 
of airo-products and our innovative strength. Continuous product  
advancements and new developments from our research & develop-
ment render valuable support for highest professional demands also 
in other industries such as boat and ship building up to the stone and 
marble industry. 

We provide effective solutions for the daily work of professionals 
and offer a well assorted and comprehensive product program of  
polyester, acrylic and epoxy resin systems including a matching 
choice of accessories. airo-CHEMIE was first certified in 1997 und  
conforms to the present quality standards of DIN ISO 9001 : 2015.

ÜBER UNS
ABOUT US
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POLYESTER SPACHTEL
POLYSTER FILLER

UNIPOL UNIVERSALSPACHTEL
Unipol Universalspachtel ist ein Füll- und Finishspachtel mit Haftung 
auf Stahlblech, verzinkten Blechen, Aluminium, verzinnten Flächen, GFK 
und Holz. Kurze Trockenzeit und leichte Schleifbarkeit sowie porenfreier 
Auftrag in hohen Schichtdicken sind weitere Merkmale dieses Spitzen-
produkts.

Unipol Universalpsachtel is a body filler and putty with adhesion on steel 
plates, zinced plates, aluminium, tinned surfaces, GRP and wood. Short 
drying time, easy sandability as well as high-build application without 
pores are further characteristics of this premium product.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

C5 01 ISB UNIPOL standard SB  beige 250 g Dose

C5 01 LSB UNIPOL standard SB  beige 500 g Dose

C5 01 PSB UNIPOL standard SB  beige 1 kg Dose

C5 01 P00 UNIPOL standard  beige 1 kg Dose

C5 01 S00 UNIPOL standard  beige 1,5 kg Kartusche

C5 01 T00 UNIPOL standard  beige   NEU 2 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

C5 01 V00 UNIPOL standard  beige 2,5 kg Dose

C5 01 W00 UNIPOL standard  beige 3 kg Kartusche

C5 01 Y0W UNIPOL standard  beige 10 kg Kartusche

C5 01 Y* UNIPOL standard  beige 10 kg Kartusche

*Sonderöffnungen / no standard

UNIPOL ULTRA PLUS UNIVERSALSPACHTEL
Unipol Ultra Plus Universalspachtel ist ein Füll- und Finishspachtel mit 
Haftung auf Stahlblech, verzinkten Blechen, Aluminium, verzinnten Flä-
chen, GFK und Holz. Kurze Trockenzeit und leichte Schleifbarkeit sind 
weitere Merkmale dieses Spitzenprodukts.

Unipol Ultra Plus Universalspachtel is a body filler and putty with adhe-
sion on steel plates, zinced plates, aluminium, tinned surfaces, wood and 
GRP. Short drying time and easy sandability are further characteristics 
of this premium product.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

CD 01 PSB UNIPOL ULTRA PLUS  SB  beige 1 kg Dose

CD 01 P00 UNIPOL ULTRA PLUS  beige 1 kg Dose

CD 01 S00 UNIPOL ULTRA PLUS  beige 1,5 kg Dose

CD 01 V00 UNIPOL ULTRA PLUS  beige 2,5 kg Dose

CD 01 T00 UNIPOL ULTRA PLUS  beige   NEU 2 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

CD 01 W00 UNIPOL ULTRA PLUS  beige   3 kg Kartusche

CD 01 Y0W UNIPOL ULTRA PLUS  beige 10 kg Kartusche

CD 01 Y* UNIPOL ULTRA PLUS  beige 10 kg Kartusche

*Sonderöffnungen / no standard

MULTI GREEN
Multi Green ist ein Füll- und Finishspachtel mit Haftung auf Stahlblech, 
verzinkten Blechen, Aluminium, verzinnten Flächen, GFK und Holz. Kurze 
Trockenzeit und leichte Schleifbarkeit sowie porenfreier Auftrag in ho-
hen Schichtdicken sind weitere Merkmale dieses Spitzenprodukts.

Multi Green is a body filler and putty with adhesion on steel plates, 
zinced plates, aluminium, tinned surfaces, GRP and wood. Short drying 
time, easy sandability as well as high-build application without pores are 
further characteristics of this premium product.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

CF 01 V00 MULTI GREEN  hellgrün/light green 1,6 kg Dose

CF 01 W00 MULTI GREEN  hellgrün/light green 3 kg Kartusche

MULTI LIGHT
Multi Light ist ein mittelviskoser, cremiger 2-Komponenten-Füllspachtel 
auf Polyesterharz-Basis mit einem um ca. 30 % reduzierten spezifischen 
Gewicht. Dadurch wird leichte Schleifbarkeit mit einer absolut geschlos-
senen und sehr feinen Oberfläche kombiniert. Zudem zeichnet sich Multi 
Light durch universelle Haftung auf Stahlblech, Aluminium, verzinkten 
Untergründen, GFK und Holz aus und ist bereits nach kurzer Trockenzeit 
sehr gut schleifbar bei großem Abrieb.

Multi Light is a 2-component creamy body filler of medium viscosity 
that is based on polyester resin and provides a specific weight reduced 
by approx. 30 %. Thus, ease of sanding is combined with an absolutely 
closed and very smooth surface. Moreover, Multi Light is characterised 
by its universal adhesion on steel sheets, aluminium, zinced substrates, 
GRP and wood and can be sanded easily with high abrasion after a short 
drying time.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

CJ 01 V00 MULTI  LIGHT  beige 1,3 kg Dose
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POLYESTER-SPACHTEL
POLYSTER FILLER

MULTI ULTRA LIGHT   NEU 

Niedrigviskoser 2K-Polyester-Leichtspachtel zum Egalisieren von Vertie-
fung und Unebenheiten bei der PKW-Reparatur. Multi Ultra Light zeichnet 
sich durch seine glatte und porenfreie Oberfläche aus, dadurch kann auf 
den Einsatz eines zusätzlichen Feinspachtels verzichtet werden. Multi 
Ultra Light lässt sich bereits nach kurzer Trockenzeit mit hohem Abrieb 
schleifen. Haftung auf Eisen, Stahl, Aluminium, verzinkten Untergründen, 
GfK und Holz. Kein Nachsacken des Füllers.

Low-viscosity 2-component polyester lightweight putty for levelling 
dents and irregularities in car repairs. Multi Ultra Light is characterised 
by its smooth and pore-free surface, which allows skipping the applicati-
on of fine putty. Multi Ultra Light can be sanded with high abrasion after 
only a short drying time. Adheres to iron, steel, aluminium, galvanized 
substrates, GRP and wood. No sagging of the filler.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

CK 01 100 MULTI ULTRA LIGHT  gelb/yellow 1 l Dose

SOFT
Soft ist ein besonders leicht schleifbarer 2-Komponenten Füllspachtel 
auf Polyesterharz-Basis mit Haftung auf Eisen, Stahl, GFK und Holz. Kurze 
Trockenzeit und leichte Schleifbarkeit sowie porenfreier Auftrag in ho-
hen Schichtdicken sind weitere Merkmale dieses Spitzenprodukts.

Soft is a particularly easy to sand 2-component polyester resin-based 
body filler with adhesion to iron, steel, GRP and wood. Fast drying and 
easy sanding as well as pore-free application in high film thicknesses are 
further features of this top product.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

C1 01 P00 SOFT beige 1 kg Dose

C1 01 S00 SOFT beige 1,5 kg Dose

C1 01 R45 SOFT beige 1,9 kg Dose

C1 01 V00 SOFT beige 2,5 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

C1 01 W00 SOFT beige   3 kg Kartusche

C1 01 Y0W SOFT beige 10 kg Kartusche

C1 01 Y* SOFT beige 10 kg Kartusche
*Sonderöffnungen / no standard

SUPERFLEX WEISS
Hochweißer 2K-Ziehspachtel auf Polyesterbasis zeichnet sich durch 
höchste Feinheit und exzellente Schleifbarkeit aus. Leicht aufzutragen, 
rasch härtend und porenfreie Oberfläche. Ausgezeichnete Haftung 
auf Stahl, Holz, und GFK.

Highly white, polyester-based 2K finishing filler characterised by maxi-
mum fineness and excellent sandability. Easy to apply, fast curing and 
non-porous surface. Excellent adhesion on steel, wood and GRP.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

A2 01 P00 Superflex weiß 1 kg Dose

A2 01 S00 Superflex weiß 1,5 kg Dose

A2 01 V00 Superflex weiß 2,5 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

A2 01 W00 Superflex weiß 3 kg Kartusche

A2 01 Y0W Superflex weiß 10 kg Kartusche

A2 01 Y* Superflex weiß 10 kg Kartusche
*Sonderöffnungen / no standard

PLASTIC FILL WEISS
Plastic Fill weiss ist ein besonders leicht schleifbarer 2-Komponenten 
Füllspachtel auf Polyesterharz-Basis mit Haftung auf Eisen, Stahl, GFK 
und Holz. Zur Schließung eventueller Poren kann eine weitere Schicht 
mit Fein- oder Spritzspachtel aufgetragen werden. Plastic Fill weiss kann 
auch noch nach 24 Stunden bei großem Abrieb geschliffen werden.

Plastic Fill weiss is a very easy-to-sand two component body filler based 
on polyester resin which provides adhesion on iron, steel, GRP and wood. 
In order to close possible pin holes a further layer of fine or spraying 
body filler can be applied. Plastic Fill weiss can be sanded with high ab-
rasion even after 24 hours.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

A1 01 ISB PLASTIC FILL weiß 250 g Dose

A1 01 LSB PLASTIC FILL weiß 500 g Dose

A1 01 PSB PLASTIC FILL weiß 1 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

A101P00 PLASTIC FILL weiß 1 kg Dose

A101V00 PLASTIC FILL weiß 2,5 kg Dose
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POLYESTER SPACHTEL
POLYSTER FILLER

FLEXI - KST
Flexi KST ist ein elastischer Konturspachtel speziell für die Anwendung 
auf lackierbaren Kunststoffteilen. Sehr gute Haftung auch auf Stahl, Ei-
sen, Aluminium, GFK und Holz, hohe Elastizität, kurze Trockenzeit und 
leicht schleifbar.

Flexi KST is a flexible body filler and putty which is perfectly suitable for 
overcoatable plastic parts and which enables the shaping of contours. 
Very good adhesion on steel, aluminium, GRP and wood, high flexibility, 
short drying time and easy to sand.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

E5 01 LSB FLEXI - KST  anthrazit/anthracite 500 g Dose
E5 01 P00 FLEXI - KST  anthrazit/anthracite   NEU 1 kg Dose

E5 01 T00 FLEXI - KST  anthrazit/anthracite 2 kg Dose

METALLIC
Metallic ist ein hochwertiger, asbestfreier 2K-Füllspachtel auf Polyester-
harz-Basis mit Aluminium-Pigmentierung, der speziell für die hohen Qua-
litätsansprüche des Fahrzeugbaus und Reparaturhandwerks in Bezug auf 
Verarbeitung, Haftfestigkeit und Schleifbarkeit geschaffen wurde. Das 
Produkt ist zum Egalisieren von Vertiefungen und Unebenheiten auf Ei-
sen, Stahl, Aluminium, verzinkten Untergründen, GFK und Holz geeignet. 
Die Verarbeitung auf senkrechten Flächen ist problemlos möglich. Gute 
Schleifbarkeit, hohes Standvermögen, hohe Elastizität.

Metallic is a high-quality, non-asbestos, aluminium-pigmented 2K body 
filler based on polyester resin that has been especially designed to meet 
the high quality requirements of automotive industry and refinish sector 
in terms of processing, adhesion and sandability. This product is suitab-
le to even dents and irregularities on iron and steel, aluminium, zinced 
substrates or even GRP and wood. An application on vertical surfaces is 
possible without any problems. Good sandability, high vertical stability, 
high flexibility.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

F5 01 V00 METALLIC  silber/silver 2,5 kg Dose

SUPERMETALL
Aluminiumhaltiger 2K-Polyesterspachtel zur Reparatur schadhafter 
Gussteile aus Alu oder Eisen. Gusslunker können ausgefüllt, Risse ver-
kittet werden. Bei der Karosserie-Reparatur als Zinnaustausch; zum 
Überspachteln von Schweißnähten einsetzbar. Bemerkenswert hohe 
Wärmebeständigkeit ohne Haftungsverlust (ca. 30 Minuten bei 220 °C). 
Ausgezeichnete Haftung auf Stahl, Eisen oder Aluminium.

Aluminum-containing 2K polyester filler for repairing damaged cast 
parts made of aluminum or iron. Casting cavities and cracks can be filled. 
Can be used as a tin replacement for car body repairs and for filling over 
weld seams. Remarkably high heat resistance without loss of adhesion: 
Approx. 30 minutes at 220 °C.
Excellent adhesion to steel, iron or aluminum.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

F7 01 R16 SUPERMETALL  silber  1,4 kg Dose
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GLASFASER SPACHTEL
GLASS FIBRE FILLER

FASERPLAST
Glasfaserhaltige vielseitig verwendbare 2K-Spachtelmasse z.B. zur Aus-
besserung von durchgerosteten Karosserieteilen. Ausgezeichnete Haf-
tung auf Stahl, Eisen und GFK.

Multi-purpose 2K filler containing glass fiber, e.g. for repairing rusted- 
through body parts. Excellent adhesion to steel, iron and GFK.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

G2 01 KSB FASERPLAST SB 400 g Dose

G2 01 OSB FASERPLAST SB 800 g Dose

G2 01 T00 FASERPLAST 2 kg Dose

FASERPOLY
Spachtelbares, mit Glasfasern verstärktes Polyesterharz mit rascher 
Härtung. Hohe Beständigkeit gegenüber Wasser, Benzin, Mineralöl, ver-
dünnten Säuren und Laugen. Ausgezeichnete Haftung auf Stahl, Eisen 
und GFK.

Fillable polyester resin reinforced with glass fibers with rapid curing. 
High resistance to water, petrol, mineral oil, diluted acids and alkalis. 
Excellent adhesion to steel, iron and GFK

Art.-Nr. Artikel Gebinde

G1 01 MSB FASERPOLY 600 g Dose

G1 01 S00 FASERPOLY 1,5 kg Dose

FASERPOLY GRÜN   NEU 

2K-Polyester-Glasfaserspachtel zum Überbrücken von Rissen, kleineren 
Löchern und Durchrostungen in der PKW-Reparatur, im Fahrzeug- und 
Maschinenbau und im Bootsbereich. Haftung auf Eisen, Stahl, GfK und 
Holz. Wasserfest, hohes Standvermögen, bedingt schleifbar.

2K polyester fibre glass body filler to bridge gaps, little holes and per-
forations caused by corrosion. Designed for car refinish, vehicle and  
machine construction and marine sector. Adhesion on iron, steel, GRP 
and wood. Waterproof, high vertical stability, limited sandability.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

G3 01 R43 FASERPOLY grün/green 1,8 kg Dose
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KUNSTSTOFF-REPARATUR-SYSTEM
PLASTIC-REPAIR-SYSTEM

PLASTIC PRIMER SPRAY
Plastic Primer Spray ist ein Spezial-Haftvermittler für die meisten am 
Auto verwendeten Kunststoffe: ABS, EP-Laminat, PA, PBTP, PC, POM, PP/
EPDM, PPO, PUR hart, PUR weich, PVC. Geeignet für Außenspiegelgehäuse, 
Spoiler, Stoßstangen. Auch für Möbel aus Hartkunststoff einsetzbar. 
Profi Qualität.

Plastic Primer Spray is a special adhesion promoter for most plastics 
used in the automotive industry: ABS, EP laminate, PA, PBTP, PC, POM, 
PP/EPDM, PPO, PUR rigid, PUR soft, PVC. Suitable for exterior mirror 
housings, spoilers and bumpers. Can also be used for furniture made of 
hard plastic. Professional quality.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V1 01 A00 Plastic Primer Spray 400 ml Dose

PLASTIC FILLER SPRAY   NEU 

Plastic Filler Spray ist ein füllender, schnelltrocknender Kunststoffprimer 
für den Einsatz auf im Fahrzeugbereich üblichen Kunststoffen. Aufgrund 
der speziellen Formulierung kann Plastic Grundierfiller Spray aber auch 
auf sehr schwierigen Kunststoffen wie PP ohne vorherige Vorbehandlung 
eingesetzt werden. Aufwändige Verfahren wie Beflammen oder Plasma-
vorbehandlung können somit in vielen Fällen eingespart werden. Überla-
ckierbar mit 1K- und 2K-Decklacken.

Plastic Filler Spray is a fast drying plastic primer with good filling pro-
perties for use on plastics commonly used in the automotive sector. Due 
to its special formulation, Plastic Grundierfiller Spray can also be used 
on very difficult plastics such as PP without additional pre-treatment. 
Complex processes such as flame treatment or plasma processing be-
come unnecessary in many cases. Overcoatable with 1K and 2K topcoats. 

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V6 01 A00 Plastic Filler Spray hellgrau/lightgrey 400 ml Dose

PLASTI - X
2K Kunststoffreparaturkleber. Hervorragend für die Reparatur von Ris-
sen und Abbrüchen an Kunststoffteilen. In drei Verarbeitungszeiten. 
Einsatzgebiete reichen vom abgebrochenen Halter bis zu zerborste-
nen Stoßfängern.

2K plastic repair glue. Excellent for repairing cracks and breaks in 
plastic parts. In three pot lifes. Areas of application range from broken 
holders to burst bumpers.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V4 01 G PLASTI-X    30 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

V4 02 G PLASTI-X    90 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

V4 03 G PLASTI-X  120 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V4 04 G MIXTÜLLEN  FÜR  PLASTI-X Stk. Düse

5021 PISTOLE für 2K Kleber   50 ml Stk.

FLEXI - KST
Flexi ist ein elastischer Konturspachtel speziell für die Anwendung 
auf lackierbaren Kunststoffteilen. Sehr gute Haftung auch auf Stahl, 
Eisen, Aluminium, GFK und Holz, hohe Elastizität, kurze Trockenzeit 
und leicht schleifbar.

Flexi is a flexible body filler and putty which is perfectly suitable for 
overcoatable plastic parts and which enables the shaping of contours. 
Very good adhesion on steel, aluminium, GRP and wood, high flexibility, 
short drying time and easy to sand.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

E5 01 LSB FLEXI - KST  anthrazit/anthracite 500 g Dose
E5 01 P00 FLEXI - KST  anthrazit/anthracite   NEU 1 kg Dose

E5 01 T00 FLEXI - KST  anthrazit/anthracite 2 kg Dose

UNISPRAY
Unispray ist ein 2-Komponenten Füller auf Polyesterbasis für Stahlunter-
gründe, Aluminium, verzinkte Untergründe, GFK, Holz oder geschliffene, 
tragfähige Altlackierungen. Das Produkt eignet sich besonders zum Aus-
füllen von Unebenheiten, starken Schleifspuren sowie grob vorgearbei-
teten Reparaturstellen in einem Arbeitsgang.

Unispray is a two-component body filler based on polyester resin for 
steel substrates, aluminium, galvanised substrates, GRP, wood or sanded, 
solid paintwork. This product is especially suitable for filling irregulari-
ties, deep sanding marks as well as roughly prepared repair areas in one 
single operation.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HD 01 S00 UNISPRAY  grau/grey 1,5 kg Dose
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SPRITZ SPACHTEL
SPRAY FILLER

POLYSPRAY
Polyspray ist ein 2-Komponenten Füller auf Polyesterbasis für Stahl-
untergründe, GFK, Holz oder geschliffene, tragfähige Altlackierungen. 
Das Produkt eignet sich besonders zum Ausfüllen von Unebenheiten, 
starken Schleifspuren sowie grob vorgearbeiteten Reparaturstellen in 
einem Arbeitsgang.

Polyspray is a two-component body filler based on polyester resin for 
steel substrates, GRP, wood or sanded, solid paintwork. This product is 
especially suitable for the filling of irregularities, deep sanding marks as 
well as rough pre-repair work in a single filling process.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

H8 01 S00 POLYSPRAY  grau/grey 1,5 kg Dose

H1 01 S00 POLYSPRAY  weiß/white 1,5 kg Dose

NITRO - KOMBI - SPACHTEL
Schnelltrocknender 1K Feinspachtel auf Basis Nitrocellulose-Kunstharz. 
Gut geeignet als Fleckspachtel zur Beseitigung kleiner Schadstellen wie 
Kratzer oder Steinschlaglöcher sowie zum Glätten von kleinen Uneben-
heiten. Ausgezeichnete Haftung auf Stahl, Eisen und GFK.

Quick-drying 1K fine filler based on nitrocellulose synthetic resin. Well 
suited as a stain filler for removing small damaged areas such as 
scratches or stone potholes and for smoothing small irregularities. 
Excellent adhesion to steel, iron and GFK

Art.-Nr. Artikel Gebinde

J1 01 GSB NITRO - KOMBI - Spachtel  SB 100 g Tube

J1 01 P00 NITRO - KOMBI - Spachtel 1 kg Dose

1K FEINSPACHTEL
1K SOFT FILLER
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POLYESTERHARZ
POLYESTER RESIN

FIX POLYESTERHARZ
Polyesterharz hoher Reaktivität. In Verbindung mit Glasmatten oder 
Glasgeweben zur Reparatur von Autokarosserien oder Schadstellen von 
GFK-Teilen bei der Autoreparatur, Industrie oder im Bootsbereich (ober-
halb der Wasserlinie). Es lassen sich auch kleine GFK-Teile aus Fix Po-
lyesterharz und Glasmatten herstellen. Haftung auf Eisen, Stahl, GfK und 
Holz. Wasserfest, hohes Standvermögen, bedingt schleifbar.

Polyester resin with high reactivity. In combination with glass mats or 
glass fabrics for repairing car bodies or damaged areas of GFK parts 
in car repair, industry or in the boat sector (above the waterline). Small 
GFK parts can also be produced from Fix Polyesterharz and glass mats. 
Adheres to iron, steel, GRP and wood. Waterproof, high stability, conditi-
onally sandable.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

M1 01 I00 FIX POLYESTERHARZ 250 g Dose

M1 01 O00 FIX POLYESTERHARZ 800 g Dose

M1 01 V00 FIX POLYESTERHARZ 2,5 kg Dose

M1 01 X00 FIX POLYESTERHARZ 5 kg Kanister

M1 01 R26 FIX POLYESTERHARZ 25 kg Hobbock

Art.-Nr. Artikel Gebinde

M1 01 ISB Fix Reparatur-Set SB 250 g Dose

M1 01 OSB Fix Reparatur-Set SB 800 g Dose

M1 01 VSB Fix Reparatur-Set SB 2,5 kg Dose

M1 01 XSB Fix Reparatur-Set SB 5 kg Kanister

STYRÈNE  RÉDUIT 
     

    S
TY

RENE REDUCED
STYRÈNE  RÉDUIT 

     
    S

TY

RENE REDUCED

STYROL REDUZIERTSTYROL REDUZIERTSTYROL REDUZIERTSTYROL REDUZIERT

Auf Wunsch auch styrolreduziert!

Ob kleiner Steinschlag oder großer Karosserieschaden. Ob Maler, 
Lackierer oder Schreiner. Bastler oder Künstler. Alle Verwender 
bedienen sich bei den verschiedensten Spachtelmassen. Die un-
terschiedlichsten Untergründe und die Vielzahl der  angebotenen 
Spachtel erschweren die Auswahl. Wir unterscheiden Polyester- und 
Epoxyspachtel, Füll-, Fein-, Universal- oder Leichtspachtel. Anhand 
der nachfolgenden Tabelle wollen wir Ihnen die Auswahl erleichtern. 

Ab sofort erhalten Sie alle Spachtelmassen bei uns auch styrol-
reduziert.

Upon request also styrene reduced!

Whether it is a small stone stroke or a large body damage. Whether 
painter, varnisher or carpenter. Hobbyist or artist. All users use diffe-
rent putties. The wide variety of surfaces and the multitude of avai-
lable putties make it difficult to choose from. We distinguish between 
polyester and epoxy putties, filling, fine, universal or light putty. The 
table below should make the selection easier for you.

As of now you can also get all our putties in styrene reduced 
version.

STYROLREDUZIERTE  PRODUKTE
STYRENE-REDUCED PRODUCTS
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AIRO NAUTIC
AIRO NAUTIC

NAUTIC
2K-Spachtel auf Epoxidharz-Basis mit breitem Anwendungsbereich. 
Schnell härtend, gut schleifbar, wasserbeständig. Geeignet zur Beseiti-
gung von Osmoseschäden an GFK-Booten. Ausgezeichnete Haftung auf 
Stahl, Eisen- und Aluguss, GFK-Teile.

2K epoxy resin-based filler with a wide range of applications. Fast curing, 
easy to sand, water resistant. Suitable for removing osmosis damage 
on GFK boats. Excellent adhesion to steel, cast iron and aluminum, GFK 
parts.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

N0 01 MSB NAUTIC 2:1  SB 600 g Dose

N0 01 R80 NAUTIC 2:1 4,5 kg Dose

NAUTIC  ULTRA - LIGHT
2K Leichtspachtel auf Epoxydharz-Basis mit breitem Anwendungsgebiet 
jedoch insbesondere zur Beseitigung von Osmoseschäden an GFK-Booten. 
Das extrem niedrige Gewicht ist mit einer Dichte von ca. 0,5-0,7 kg/l leich-
ter als Wasser. Schnell härtend, gut schleifbar, wasserbeständig. Ausge-
zeichnete Haftung auf Stahl, Eisen- und Aluguss sowie glasfaserverstärk-
ten Werkteilen auf Polyesterbasis.

2K lightweight epoxy resin-based filler with a wide range of applications, 
especially for removing osmosis damage on GRP boats. The extremely 
low weight with a density of approx. 0.5-0.7 kg/l is lighter than water. 
Fast curing, easy to sand, water resistant. Excellent adhesion to steel, 
iron and cast aluminum as well as glass fiber reinforced polyester-based 
parts.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

NP 01 R38 ULTRA - LIGHT  fast  SB 480 g Dose

NP 01 300 ULTRA - LIGHT  fast 1,8 kg Dose
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SONDERPRODUKTE
SPECIAL TYPE FILLER

HOLZSPACHTEL   ABNAHMEMENGEN UND GEBINDERÖSSEN AUF ANFRAGE

Elastischer 2K Polyesterspachtel mit langer Verarbeitungszeit, zur Aus-
besserung von Schäden an Holzstellen und Spanplatten.

Elastic 2K polyester filler with long working time, for repairing damage 
to wood and chipboard.

MODELLBAUPASTE   ABNAHMEMENGEN UND GEBINDERÖSSEN AUF ANFRAGE

2K-Spachtel auf Polyesterbasis für Arbeiten an Modellbauplatten. Der 
Spachtel härtet rasch aus und ist sehr gut schleifbar. Die Oberfläche des 
geschliffenen Spachtels ist leicht porig.

2K polyester-based filler for work on model building panels. The filler 
hardens quickly and can be sanded very well. The surface of the sanded 
filler is slightly porous.

ORTHOPÄDIESPACHTEL   ABNAHMEMENGEN UND GEBINDERÖSSEN AUF ANFRAGE

Schwere, teilelastische Polyester-Spachtelmasse. Korrekturspachtel für 
Leisten aus PUR/Holz/Gießmasse. Gleichmäßiges und feines Spachtel- 
bild. Sehr gut schleifbar, gleichmäßiger Schleifabtrag.

Heavy, partially elastic polyester filler. Correction filler for moldings 
made of PUR/wood/casting compound. Very fine filler finish and surface. 
Excellent and equal sandability.

HÄRTER FÜR SPACHTEL
HARDENERS FOR FILLER

HÄRTER FÜR SPACHTEL
Härterpaste für 2K Polyesterprodukte Flüssighärter für 2K Polyester 
Spritzfüller.

Hardener paste for 2K polyester products Liquid hardener for 2K polyester 
spray filler.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

Q1 00 A00 HÄRTER P  weiß   8 g Tube

Q2 00 B00 HÄRTER P  rot 15 g Tube

Q1 00 C00 HÄRTER P  weiß 25 g Tube

Q2 00 C00 HÄRTER P  rot 25 g Tube

Q1 00 U00 HÄRTER P  weiß 50 g Tube

Q2 00 U00 HÄRTER P  rot 50 g Tube

Q1 00 U00 HÄRTER P  weiß 60 g Tube

Q2 00 U00 HÄRTER P  rot 60 g Tube

Art.-Nr. Artikel Gebinde

Q1 00 DKA HÄRTER P  weiß   40 g Kartusche

Q2 00 DKA HÄRTER P  rot   40 g Kartusche

Q2 00 EKA HÄRTER P  rot   60 g Kartusche

Q2 00 GKA HÄRTER P  rot 160 g Kartusche

Q2 00 HKA HÄRTER P  rot 200 g Kartusche

Q5 00 Z50 FLÜSSIGHÄRTER 50 ML Flasche

Q5 00 Z60 FLÜSSIGHÄRTER 60 ml Flasche
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1K / 2K GRUNDIERUNG FÜLLER
1C / 2C PRIMER FILLER

WASHPRIMER
2K-Grundierung mit rascher Trocknung für die Lackierung von PKW 
und Nutzfahrzeugen, Grundierung von Stahlteilen, Guss, Containern, 
Maschinen, Chassis, Transportgestellen usw., chromatfrei. Guter Korro-
sionschutz auf Eisen- und Stahlblechen. Gute Haftung auf NE-Metallen 
(z. B. Aluminium, verzinkte Untergründe). Überlackierbar mit Füllern und 
Decklacken.

Fast drying 2K primer to paint cars and commercial vehicles and to prime 
steel parts, castings, container, machines, chassis, transport-racks, and 
so on. Free from chromate. Good corrosion protection on iron and steel 
sheets. Good adhesion on non-ferrous metals (e. g. aluminium, zinced 
substrates). Recoatable with all fillers and topcoats.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

K8 01 100 WASHPRIMER 1 l Dose

I6 01 000 HÄRTER FÜR WASHPRIMER 500 ML Flasche

EPOXI UNIVERSALGRUND   NEUE QUALITÄT 

Epoxy Universalgrund ist ein chromatfreies 2K-Epoxidharzmaterial für 
die rationelle PKW- und Großfahrzeuglackierung. Das Produkt vereint 
die Eigenschaften eines Füllers und eines Haftgrundes. Hoher Korrosi-
onsschutz und sehr gute Haftung auch auf NE-Metallen, daher speziell 
geeignet für die Mischbauweise. Sehr gute Füllkraft und Haftfestigkeit auf 
Stahl, Aluminium, verzinktem Stahl und GFK. Schlag- und kratzfest. Epoxy 
Universalgrund bietet hohen Korrosionsschutz und Wetterbeständigkeit, 
sehr gute chemische und mechanische Beständigkeit. Überarbeitbar mit 
Polyesterspachtel nach forcierter Trocknung (30 Minuten / 60 - 80 °C) bei 
Trockenschichtdicken bis max. 120 µm.

Epoxy Universalgrund is a chromate-free 2K primer filler for an economic 
car and large vehicle coating. The product combines the properties of 
filler and adhesion promoter. The high corrosion protection and the very 
good adhesion also on non-ferrous metals make this product perfectly 
suitable for composite substrates. Very good filling capacity and adhe-
rence to steel, aluminium, zinced steel and GRP. Shock and scratch-re-
sistant. Epoxy Universalgrund provides high protection against corrosion 
and resistance to weathering, very good resistance to chemical and me-
chanical strain. Recoatable with polyester-based body fillers after forced 
drying (30 minutes/ 60-80°C) for a dry film thickness up to max. 120 µm.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

NI 011 00 EPOXI  UNIVERSALGRUND 1 l Dose

NI 011 00N Epoxy-Härter normal/standard 500 ml Dose

NI 011 00K Epoxy-Härter kurz/fast 500 ml Dose

PREMIUM PRIMEFILL  UNIVERSAL SPRAY
2K-Grundierung auf Epoxidharz-Basis mit guter Haftung auf den verschie-
densten Untergründen insbesondere auch auf Aluminium und verzinkten 
Blechen. Schnell härtend, wasserbeständig, bietet optimalen Rostschutz. 
Ausgezeichnete Haftung auf Stahl, Eisen, Aluminium, glasfaserverstärk-
tem Polyester, galvanisch bzw. feuerverzinkten Untergründen.

2K epoxy resin-based primer with good adhesion to a wide variety of 
substrates, especially aluminium and galvanized sheet metal. Fast curing, 
water resistant, offers optimum rust protection. Excellent adhesion to 
steel, iron, aluminum, glass fiber reinforced polyester, galvanized or hot-
dip galvanized substrates.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V1 01 TPD Premium Primefill  dark grey 500 ml Dose

V1 01 TPL Premium Primefill  light grey 500 ml Dose

V1 01 TPW Premium Primefill  white 500 ml Dose
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1K / 2K GRUNDIERUNG FÜLLER
1C / 2C PRIMER FILLER

HS 4:1 ACRYL - FÜLLER S 2000
HS 4:1 Acryl-Füller S 2000 ist ein füllstarker und sehr leicht schleifbarer 
Füller, der als Kompakt- oder Dickschichtfüller eingesetzt werden kann. 
Auch das Füllern von Teilflächen (Spot-Repair) ist ohne Nachsacken und 
Ränderbildung möglich.

HS 4:1 Acryl-Füller S 2000 has very good filling properties and is very easy 
to sand. This filler can be used as compact as well as high-build filler and 
is also suitable to fill partial areas (Spot repair) without sinkage or visible 
marks in the outer rim.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

D4 01 100 ACRYL - FÜLLER  hellgrau  S 2000 1 l Dose

DI 01 100 ACRYL - FÜLLER  dunkelgrau  S 2000 1 l Dose

HM SK 01 R74 Acryl-Härter MS kurz/fast 250 ml Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

D4 01 R4M ACRYL - FÜLLER  hellgrau  S 2000 4 l EIMER

DI 01 R4M ACRYL - FÜLLER  dunkelgrau  S 2000 4 l EIMER

HM SK 01 100 Acryl-Härter MS kurz/fast 1 l Dose

NIN - FÜLLER   NEU 

2K-Polyurethan Nass-in-Nass-Füller mit schneller Überlackierbarkeit und 
universeller Haftung: Einsetzbar direkt auf Stahl, Eisen, Aluminium und 
verzinkten Untergründen sowie auf im Fahrzeugbereich üblichen Kunst-
stoffen (z. B. PPEPDM, ABS, PC, ABS-PC, PUR, PVC, GfK). Zudem können in-
takte, tragfähige KTL-Beschichtungen ohne vorheriges Anschleifen überla-
ckiert werden. NIN-Füller kann innerhalb von 5 Tagen ohne Zwischenschliff 
überarbeitet werden. NIN-Füller ist bereits nach einer Trocknung von ca. 15 
Minuten bei 20 °C ohne Glanzverlust überlackierbar und gewährleistet da-
bei eine hervorragende Spritznebelaufnahme. Speziell entwickelt für die 
PKW-Reparatur. Auch einsetzbar im Nutzfahrzeug- und Industriebereich 
für Kofferaufbauten, Bordwände, Führerhäuser, Maschinen usw.

This 2K polyurethane wet-in-wet filler can be quickly overcoated and 
provides universal adhesion: directly applicable on steel, iron, alumini-
um and galvanized substrates as well as on commonly used plastics in 
the automotive industry (e.g. PP-EPDM, ABS, PC, ABS-PC, PUR, PVC, GRP). 
Furthermore, it is possible to overcoat intact, sound e-coatings without 
any pre-sanding. NIN-Füller can be overcoated without intermediate san-
ding within 5 days. NIN-Füller can be overcoated after a drying time of 
only 15 minutes at 20°C without loss of gloss and ensures outstanding 
overspray absorption at the same time. Especially designed for cars refi-
nishing. Suitable also for commercial vehicle and industrial sector for van 
bodies, platform gates, cabs, machines, and so on.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

NF 01 100 NIN - Füller 1 l Dose

NF 01 300 NIN - Füller 3 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HM SK 01 R74 Acryl-Härter kurz/fast 250 ml Dose

HM SN 01 R74 Acryl-Härter normal/standard 250 ml Dose

HM SK 01 000 Acryl-Härter kurz/fast 500 ml Dose

HM SN 01 000 Acryl-Härter normal/standard 500 ml Dose

4:1 2K PRIMEFILL - FÜLLER & HÄRTER
Universeller 2K-Acryl-Füller mit ausgezeichneter Haftung, schneller 
Trocknung, leichter Schleifbarkeit und hohem Füllvermögen. Je nach 
Verdünnungsgrad ist es möglich, diesen Füller als Dickschichtfüller, 
Non-Sanding- Sealer (Nass-in-Nass-Verfahren) oder als normalen Primer 
einzusetzen. Haftung auf galvanisch verzinktem Blech, sendzimirverzink-
tem Blech, feuerverzinktem Karosserieblech, Stahlblech, angeschliffener 
Altlackierung und glasfaserverstärkten Autokarosserieteilen auf Polyes-
terbasis.

Universal 2K acrylic filler with excellent adhesion, fast drying, easy san-
ding and high filling capacity. Depending on the degree of dilution, it is 
possible to use this filler as a thick-film filler, non-sanding sealer (wet-on-
wet process) or as a normal primer. Adhesion to electrogalvanized sheet 
metal, sendzimir galvanized sheet metal, hot-dip galvanized sheet metal, 
sheet steel, sanded old paint and glass fibre reinforced polyester-based 
car body parts.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

PF 01 100 SW Primefill - füller   schwarz/black 1 l Dose

PF 01 100 WE Primefill - füller   weiß/white 1 l Dose

PF 01 100 LG Primefill - füller   hellgrau/light grey 1 l Dose

PF 01 100 DG Primefill - füller   dunkelgrau/dark grey 1 l Dose

HM SK 01 R74 Acryl-Härter MS kurz/fast 250 ml Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

PF 01 R4M SW Primefill - füller   schwarz/black 4 l Kanister

PF 01 R4M WE Primefill - füller   weiß/white 4 l Kanister

PF 01 R4M LG Primefill - füller   hellgrau/light grey 4 l Kanister

PF 01 R4M DG Primefill - füller   dunkelgrau/dark grey 4 l Kanister

HM SK 01 100 Acryl-Härter MS kurz/fast 1 l Dose
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ACRYL KLARLACK
ACRYLIC CLEARCOATS

2:1 SPEED FINISH ACRYL - KLARLACK & HÄRTER
2:1 Speed Finish Klarlack ist ein qualitativ hochwertiger Acryl-Klarlack 
zur schnellen und rationellen Reparaturlackierung (Express-Technologie) 
speziell bei Ofentrocknung. Nach einer Trocknung von 15 Minuten bei  
60 °C oder alternativ 25 Minuten bei 40 °C können die lackierten Teile 
nach Abkühlen bereits poliert werden. Zur Reduzierung der Energiekos-
ten kann bei Einsatz von Härter für 2K Speed Finish Klarlack kurz die 
Ofentrocknung bei 60 °C auch auf 5 Minuten reduziert werden, bei der 
bereits nach weiterer Trocknung von nur 45 - 50 Minuten bei 20 °C poliert 
werden kann. 2K Speed Finish Klarlack eignet sich auch zur PKW-Partiela-
ckierung.  Hervorragend beständig gegenüber Umwelt- und Witterungs-
einflüssen, vergilbungsfest und dauerhafte Glanzhaltung.

2:1 Speed Finish Klarlack is a high-quality acrylic clearcoat for fast and 
economic car refinishing (express technology), especially in case of oven 
drying. After the drying of 15 minutes at 60 °C or alternatively 25 minu-
tes at 40°C plus cooling time it is possible to start already the polishing 
process. When using Härter für 2K Speed Finish Klarlack short, the oven 
drying time at 60 °C can be reduced to 5 minutes in order to reduce the 
energy costs. In this case, polishing can already be carried out after a 
further drying for only 45 - 50 minutes at 20 °C. 2K Speed Finish Klarlack 
is also suitable for partial car coatings. This product provides excellent 
resistance against environmental and weathering conditions as well as 
yellowing and offers durable gloss retention.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IL 01 100 2:1  SPEED FINISH  ACRYL  KLARLACK VOC 420 1 l Dose

HH SN 01 000 Acryl-Härter HS normal/standard 500 ml Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IL 01 400 2:1  SPEED FINISH  ACRYL  KLARLACK VOC 420 5 l Kanister

HH SN 01 R18 Acryl-Härter HS normal/standard 2,5 l Kanister

HS 2:1  VOC ACRYL - KLARLACK
Energieeinsparender, hochglänzender und prozessverkürzender Klarlack, 
der eine schnellere Taktzahl ermöglicht. Geringer Verbrauch und sehr 
gute Polierbarkeit zeichnen ihn aus. Einsatzgebiet vom Spot-Repair bis 
zur großen Reparaturlackierung. Dieser Lack ist widerstandsfähig ge-
genüber chemischen und mechanischen Belastungen und trocknet mit 
glänzender und harter Oberfläche.

Energy-saving, high-gloss and process-shortening clearcoat that enables 
a faster cycle time. It is characterised by low consumption and very good 
polishability. Application range from spot repair to large-scale refinishing. 
This paint is resistant to chemical and mechanical stresses and dries with 
a glossy and hard surface.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IM 01 100 ACRYL - KLARLACK VOC 420 1 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IM 01 400 ACRYL - KLARLACK VOC 420 5 l Kanister

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HH SN 01 000 Acryl-Härter HS normal/standard 500 ml Dose

HH SK 01 000 Acryl-Härter HS kurz/fast 500 ml Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HH SN 01 R18 Acryl-Härter HS normal/standard 2,5 l Kanister

HH SK 01 R18 Acryl-Härter HS kurz/fast 2,5 l Kanister
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ACRYL KLARLACK
ACRYLIC CLEARCOATS

HS 2:1  VOC PERFORMANCE - KLARLACK   NEU 

VOC Performance Klarlack ist ein VOC-konformer High-Solid Acryl-Klarlack 
für die Ganz- und Teillackierung von PKW und Nutzfahrzeugen mit beson-
ders brillantem Klarlackstand und optimalem Verlauf auf Lösemittel- und 
Wasserbasislacken. Aufgrund der speziellen Formulierung gewährleistet 
VOC Performance Klarlack generell eine verbesserte Prozesssicherheit 
gegenüber üblichen Standard HS-Klarlacken. 
Zum einen stellt sich direkt nach Applikation ein sofortiger, sehr glatter 
Verlauf ein. Dadurch wird das Risiko von Fehllackierungen aufgrund zu 
narbiger Struktur oder Läuferbildung bei Überbeschichtung wirkungsvoll 
minimiert. 
Zum anderen bietet VOC Performance Klarlack eine hohe Kocherunemp-
findlichkeit. Daher ist die Beschichtung von liegenden Flächen wie z. B. 
Dächern, Frontklappen etc. auch bei sehr satter Spritzweise problemlos 
möglich. Dieser Vorteil kommt auch bei hohen Verarbeitungstemperatu-
ren zum Tragen, da hier mit erhöhter Kocherneigung und Nachfallverhal-
ten zu rechnen ist. 
VOC Performance Klarlack lässt sich unmittelbar nach forcierter Trock-
nung optimal polieren und weist eine hohe Beständigkeit gegenüber allen 
Witterungseinflüssen, sowie chemischen und mechanischen Belastungen 
auf. Geeignet auch als Schutzlack für Neonfarbtöne (Tagesleuchtfarben). 
Ausgezeichnete Trocknungseigenschaften. 

VOC Performance Klarlack is a VOC-compliant High-Solid acrylic clearcoat 
for partial or complete coating of passenger cars and commercial ve-
hicles with particularly brilliant finish and optimum flow on solvent-ba-
sed or waterbased basecoats. Thanks to its special formulation, VOC 
Performance Klarlack generally guarantees improved process reliability 
compared to standard HS clearcoats. 
On the one hand, a very smooth flow is achieved immediately after appli-
cation. This effectively minimizes the risk of coating defects due to too 
scarred surfaces or runners when applied in thick layers. 
On the other hand, VOC Performance Klarlack is highly insensitive to blis-
tering. Therefore, coating horizontal surfaces such as roofs, front hoods, 
etc. is possible without any problems even when applied in very thick 
layers. This advantage also takes effect at high processing temperatures, 
as an increased tendency to blistering and loss of gloss is to be expected 
here. 
VOC Performance Klarlack can be optimally polished immediately after 
forced drying and is highly resistant to all climatic conditions as well as to 
chemical agents and mechanical stress. Also suitable as a protective co-
ating for neon colours (fluorescent colours). Excellent drying properties.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IP 01 100 VOC PERFORMANCE - KLARLACK 1 l Dose

IP 01 400 VOC PERFORMANCE - KLARLACK 5 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HH SN 01 000 Acryl-Härter HS normal/standard 500 ml Dose

HH SK 01 000 Acryl-Härter HS kurz/fast 500 ml Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HH SN 01 R18 Acryl-Härter HS normal/standard 2,5 l Kanister

HH SK 01 R18 Acryl-Härter HS kurz/fast 2,5 l Kanister

MS 2:1 ACRYL - KLARLACK KRATZFEST
Acryl-Klarlack kratzfest ist ein kratzbeständiger 2K-HS-Acryl-Klarlack auf 
Basis der Reflow-Technologie. Wegen seiner Widerstandsfähigkeit gegen-
über Mikrokratzern (erzeugt z. B. durch Waschstraßen) und Chemikalien 
ist Acryl-Klarlack kratzfest insbesondere für die hochwertige Ganz- und 
Teillackierung von PKW, Motorrädern und Nutzfahrzeugen geeignet. 
Acryl-Klarlack kratzfest eignet sich zur Überlackierung von Lösemittel- 
und Wasserbasislacken und ist VOC-konform.

Acryl-Klarlack kratzfest is a scratch-resistant two-component HS acrylic 
clearcoat based on Reflow technology. Because of its resistance to micro-
scratches (caused e.g. by car wash plants) and to chemicals, Acryl-Klar-
lack kratzfest is particularly suitable for high-quality partial or complete 
paintworks on cars, motorcycles and commercial vehicles. Acryl-Klarlack 
kratzfest can be applied as topcoat on water-based or solvent-based  
basecoats and is VOC-conform.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

I1 01 100 ACRYL - KLARLACK 1 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

I1 01 400 ACRYL - KLARLACK 5 l Kanister

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HM SN 01 000 Acryl-Härter MS normal/standard 500  ml Dose

HM SK 01 000 Acryl-Härter MS kurz/fast 500  ml Dose

HM SN 01 100 Acryl-Härter MS normal/standard 1 l Dose

HM SK 01 100 Acryl-Härter MS kurz/fast  1 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

HM SN 01 R18 Acryl-Härter MS normal/standard 2,5 l Kanister

HM SK 01 R18 Acryl-Härter MS kurz/fast 2,5 l Kanister

HM SN 01 400 Acryl-Härter MS normal/standard 5 l Kanister

HM SK 01 400 Acryl-Härter MS kurz/fast  5 l Kanister
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VERDÜNNUNG / ZUSATZMITTEL
THINNERS / ADDITIVES

17

ACRYL - VERDÜNNUNG
Hochwertige Verdünnung für Acryllacke und Acrylgrundierungen aller 
Art. Bei dem hohen Lösevermögen für Acrylharze genügen schon geringe 
Mengen dieser Spezialverdünnung zur Einstellung der Spritzviskosität. 
Verhindert wirksam Kocherbildung auch bei kurzen Ablüftzeiten.

Acrylic thinner short, normal, long High-grade thinner for acrylic varnis-
hes and acrylic primers of all kinds. Due to high solvency for acrylic resins 
spray viscosity can be obtained by addition ofvery small quantities. Pre-
vents blistering even in case of short flash-off periods.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

ID 01 100 AC - VERDÜNNUNG  lang 1 l Dose

I2 01 100 AC - VERDÜNNUNG  normal 1 l Dose

IE 01 100 AC - VERDÜNNUNG  kurz 1 l Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

ID 01 400 AC - VERDÜNNUNG  lang 5 l Kanister

I2 01 400 AC - VERDÜNNUNG  normal 5 l Kanister

IE 01 400 AC - VERDÜNNUNG  kurz 5 l Kanister

POLYESTER - VERDÜNNUNG
Reaktiv-Verdünner für Polyesterprodukte. Im Gegensatz zu Nitro-, Acryl- 
oder Kunstharz-Verdünnung rea-giert Polyesterverdünnung mit Polyes-
ter-Harzen und wird dabei chemisch in das Harzmolekül eingebaut.

Reactive thinner for polyester products. Unlike nitro, acrylic or synthetic 
resin thinner, Polyester thinner reacts with the polyester resin and is thus 
chemically integrated into the resin molecule.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

L5 01 100 POLYESTER - VERDÜNNUNG 1 l Dose

BEISPRITZVERDÜNNUNG   NEU 

Spezielle Beispritzverdünnung zur Auflösung von Spritznebelrändern bei 
Spot-Repair-Arbeiten und Beilackierungen.

Special mixture of solvents (fade-out thinner) to “melt” edges of spot 
repairs and fade-out areas.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IB 01 100 Beispritzverdünnung 1 l Dose

SILIKONENTFERNER   NEU 

Reinigungs- und Entfettungsmittel für alle metallischen und polymeren 
Werkstoffe. Der Auftrag kann durch Pinsel, Bürste, Wischtuch, Schwamm 
und durch Spritzen erfolgen.

Cleaning and degreasing agent for all metallic and polymeric materials. It 
can be applied by paintbrush, brush, wipe, sponge or by spraying.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

IY 01 100 Silikonentferner 1 l Dose

IY 01 400 Silikonentferner 5 l Kanister
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2K STEIN- & MARMORSYSTEM
2C STONE– & MARBLE SYSTEM

AIROCOLL E
Witterungsbeständiger 2K-Kleber auf Epoxidharzbasis für Stein, Kunsts-
tein und Marmor: Zum Füllen von Rissen und Fugen, für Sandwich-Ver-
klebungen sowie allgemeine Klebearbeiten, Eingießen von Armierun-
gen. Ausgezeichnete Haftung auf Stein, Kunststein, Marmor und Metall. 
AIROCOLL E flüssig: transparent (einfärbbar) und juragelb / AIROCOLL E 
spachtelbar: juragelb.

Weather-resistant 2c glue based upon epoxy resins for stone, artificial 
stone and marble: For filling cracks and joints, sandwich adhesions, and 
general gluing works and casting of reinforcements. Excellent adhesion 
on stone, artificial stone, marble and metal. AIROCOLL E liquid: transpa-
rent (can be tinted) and jura yellow / AIROCOLL E for knife application: 
jura yellow.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

N5 01 R48 AIROCOLL E  spachtelbar  juragelb 2,1 kg Set

AIROCOLL FL
Universell verwendbarer Kitt für die Stein- und Marmorindustrie. Bestens 
geeignet zum Kleben oder Ausspachteln von Marmorplatten. AIROCOLL 
FL ist polierfähig und wetterbeständig. Lieferbar in den Farben: juragelb, 
juragelb hell, weiß und transparent.

All purpose putty for the stone and marble industry. Best suited as an 
adhesive or mending material of marble plates. AIROCOLL FL can be po-
lished and is weather resistant.  Available in the colours jura yellow, jura 
yellow light, white and transparent.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

O2 01 R44 AIROCOLL  FL  JURAGELB 1,7 kg Dose

O3 01 R44 AIROCOLL  FL  JURAGELB  HELL 1,7 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

O7 01 R44 AIROCOLL  FL  WEISS 1,7 kg Dose

O1 01 P00 AIROCOLL  FL  TRANSPARENT 1 kg Dose

AIROCOLL S
Spachtelfähiger Steinkitt für Arbeiten an senkrechten Flächen. Beschä-
digte Kanten können mit AIROCOLL S ausgebessert werden. AIROCOLL S 
kann mit Eisenoxidfarben eingefärbt werden. werden. Lieferbar in den 
Farben: jurahell, juradunkel, weiss.

Stone cement which can be applied by a spatula for use on vertical sur-
faces and repair of damaged edges. AIROCOLL S can be tinted with iron  
oxide pigments and is available in the colours juralight, juradark and 
white.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

P2 01 R44 AIROCOLL  S  JURAGELB 1,7 kg Dose

P3 01 R44 AIROCOLL  S  JURAGELB  HELL 1,7 kg Dose

Art.-Nr. Artikel Gebinde

P7 01 R44 AIROCOLL  S  WEISS 1,7 kg Dose

P0 01 R44 AIROCOLL  S  GRAUGRÜN 1,7 kg Dose

P1 01 P00 AIROCOLL  S  TRANSPARENT 1 kg Dose
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VERKLEBUNG
BONDING

PLASTI - X
2K Kunststoffreparaturkleber. Hervorragend für die Reparatur von Ris-
sen und Abbrüchen an Kunststoffteilen. In drei Verarbeitungszeiten. 
Einsatzgebiete reichen vom abgebrochenen Halter bis zu zerborste-
nen Stoßfängern.

2K plastic repair glue. Excellent for repairing cracks and breaks in 
plastic parts. In three pot lifes. Areas of application range from broken 
holders to burst bumpers.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V4 01 G PLASTI-X    30 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

V4 02 G PLASTI-X    90 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

V4 03 G PLASTI-X  120 Sekunden 50 ml Doppelkartusche

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V4 04 G MIXTÜLLEN  FÜR  PLASTI-X Stk. Düse

5021 PISTOLE für 2K Kleber   50 ml Stk.

TACK - METALL
Der 2K Hochleistungskleber Tack-Metall ist der „Formel-Eins-Renner“ 
unter den Hochleistungsklebern. Er ist dort einsetzbar, wo konventio-
nelle Kleber die geforderten Festigkeiten nicht erreichen. Tack-Metall 
verbindet dauerhaft Metall, Holz, Keramik und harten Kunststoff. Die Ver-
klebung von verschiedenen Materialien ist mit Tack-Metall blitzschnell 
und funktionssicher ausgeführt. Nach vollständiger Aushärtung kann die 
Klebestelle bearbeitet und lackiert werden. 

The 2-c high-performance adhesive Tack-Metall is the „Formula One 
Racer“ among the high-performance adhesives. It can be used where 
conventional adhesives do not reach the required strength. Tack-Metall 
combines metal, wood, ceramics and hard plastic durably.  The bonding 
of various materials with Tack-Metall is performed in a flash and func-
tionally safe. After complete curing, the glued areas can be processed 
and painted.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V5 01 G Tack - Metall 50 g Doppelkartusche

V4 04 G MIXTÜLLEN 1 Stk. Düse

50 21 PISTOLE für 2K Kleber   50 ml 1 Stk.
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UNTERBODENSCHUTZ
UNTERBODY PROTECTION

TOP ÜBERLACKIERBAR
Überlackierbarer hochwertiger Unterbodenschutz auf Kautschukbasis. 
Schnelltrocknend, dauerelastisch. Gute Antidröhneigenschaften. Frei 
von Bitumen und chlorierten Kohlenwasserstoffen. Greift PVC-Unterbo-
denschutz nicht an.

Overpaintable high-grade rubber-based underbody coating. Quick 
drying, permanently elastic. Good sound-proofing properties. Does not 
contain any bitumen or chlorinated hydro-carbons. Does not corrode 
PVC underbody coating.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

S1000 TOP  überlackierbar  schwarz/black 500 ml Dose

S2100 TOP  überlackierbar  schwarz/black 1 l Dose

S3100 TOP  überlackierbar  weiß/white 1 l Dose

S4100 TOP  überlackierbar  grau/grey 1 l Dose

PRENT HOHLRAUMVERSIEGELUNG
Schnell trocknendes Korrosionsschutzmittel auf Wachsbasis zur Ver-
siegelung und Konservierung von Hohlräumen. Gute Benetzung, hohe 
Kriechfähigkeit. Unterwandert Feuchtigkeit, dringt in die Kapillaren und 
Haarrisse ein und versiegelt diese gegen Feuchtigkeit. Prent Spray ist 
streusalz- und witterungsbeständig, selbst bei extremen klimatischen 
Bedingungen. Der getrocknete Film bleibt elastisch.

Quick drying, wax-based corrosion protection and cavity sealing. Excel-
lent wetting and creeping capacity. Creeps under existing moisture and 
penetrates finest cracks and capillaries and seals them against moisture. 
Prent Spray is gritting salt and weather-resistant even under extreme 
weather conditions. The dried film remains elastic.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

SC000 PRENT CAVITY SPRAY 500 ml Dose

S8100 PRENT CAVITY WAX 1 l Dose

HOHLRAUMVERSIEGELUNG
CAVITY PROTECTION
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1K KAROSSERIE DICHTMASSEN
1C BODY SEALING

SEAL CARPLAST STREICHBARE DICHTMASSE
SEAL Carplast streichbare Dichtmasse ist eine Einkomponenten-Dicht-
masse zum dauerhaften Abdichten von Fugen, Nähten, Rillen und 
Überlappungen. Gut streichbar, Haftung auf Metall, verzinkten Blechen, 
Grundierungen und Altlacken, dauerelastisch. Geeignet zum Abdichten 
von Schweißnähten und anderen Fugen an Fahrzeugen und Maschinen. 
Abdichtung von Front- und Heckschürzen sowie Überlappungsnähten im 
Kofferraum, Fahrgastraum, an Radkästen, etc.

SEAL Carplast streichbare Dichtmasse is a one-component sealer to seal 
off permanently joints, seams, grooves and overlaps. Easy brush appli-
cation. Adhesion on metal, zinced metal sheets, primed surfaces and old 
paintworks, permanently flexible. Suitable to seal weld seams and other 
joints of vehicles and machines. To seal front spoiler und rear valance 
as well as overlapping joints in boots, cabins, wheelhouses, and so on.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V7 01 P00 SEAL - CARPLAST streichbar 1 kg Dose

TA 00 Z00 Nylon - Pinsel für CARPLAST 1 Stk.

SPRITZBARE NAHTABDICHTUNG
Sehr elastische, leicht thixotrope, feuchtigkeitshärtende, spritzbare 
Nahtabdichtung mit hoher Haftung auf verschiedensten Untergründen. 
Einsetzbar im Lüftungs-, Karosserie- und Metallbau sowie in der Lack-
verarbeitung.

Sprayable seam sealing: Very elastic, slightly thixotropic, moisture-har-
dening, sprayable seam sealing with high adhesion on different surfaces. 
Can be used in ventilation, body and metal construction as well as in 
paint processing.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V8 01 Z57 SPRITZBARE NAHTABDICHTUNG  grau/grey 310 ml Kartusche

V8 01 Z58 SPRITZBARE NAHTABDICHTUNG  schwarz/black 310 ml Kartusche

AIROFLEX
1K Polyurethan Kleb- und Dichtmasse, nach Hautbildung überlackierbar 
und wasserfest. Basis: Polyurethan. Geeignet für alle Dicht- und Klebear-
beiten an Blech, Kunststoff, Natur- und Kunststein, GFK, Holz, Hart-PVC, 
Beton etc. Schnellhärtend, dauerelastisch, wasserfest. Ausgezeichnete 
Haftung. Vorversuche dringend erforderlich.

1K polyurethane-based sealant and cement, after Skin forming overpain-
table and waterproof. Base: Polyurethane. Appropriate for all sealing and 
luting operations on metal sheets, plastics, natural and artificial stone, 
concrete, hard-PVC, wood, glassfiber reinforced plastics, etc. Quick har-
dening, permanently elastic, waterproof. Eminent adherence. Pretests 
are urgently required.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

VA 01 Z58 AIROFLEX  schwarz/black 300 ml Kartusche

VA 01 Z56 AIROFLEX  weiß/white 300 ml Kartusche

VA 01 Z57 AIROFLEX  grau/grey 300 ml Kartusche

FIX & SEAL
Überlackierbarer 1K-Dichtstoff auf MS Polymerbasis, der mit Luftfeuch-
tigkeit aushärtet. Das Material zeichnet sich durch schnelle Durchtrock-
nung, hohe Elastizität und Alterungsbeständigkeit aus.

Overpaintable 1c sealing compound with a MS polymer base which cures 
with air humidity. The material stands out due to quick drying, high ela-
sticity and age resistance.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V2 02 Z FIX & SEAL  MS Polymer  weiß/white 290 ml Kartusche

V2 03 Z FIX & SEAL  MS Polymer  grau/grey 290 ml Kartusche

V2 01 Z FIX & SEAL  MS Polymer  schwarz/black 290 ml Kartusche
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AEROSOLE
AEROSOLS

LACK - SPRAY GRUNDIERUNG
Schnelltrocknendes Grundierspray von hoher Füllkraft. Praktisch für die 
Werkstatt zum Nachbessern durchgeschliffener Stellen. Universell ver-
wendbar für den Heimwerker. Gute Haftung und guter Korrosionsschutz. 
Das Treibgas ist FCKW-frei.

Fast-drying primer spray with high filling capacity. Suitable for work-
shops to repair worn surfaces and as an all-purpose primer for DIY. Good 
adhesion and corrosion protection. Propellant without CFC.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V3 01 000 LACK - SPRAY  GRUNDIERUNG  grau/grey 500 ml Dose

LACK - SPRAY SCHWARZ
Schnelltrocknender Acryl-Lack mit hoher Deckkraft. Geeignet für La-
ckierarbeiten aller Art. Hochglänzend, sehr gute Wetterbeständigkeit. 
Das Treibgas ist FCKW-frei.

Lack-Spray black glossy: Fast-drying acrylic lacquer with high opacity.  
Suitable for all kind of coatings. Highly glossy, excellent weather- 
resistance. Propellant without CFC.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V0 01 000 LACK - SPRAY SCHWARZ GLÄNZEND 500 ml Dose

V1 01 000 LACK - SPRAY SCHWARZ MATT 500 ml Dose

LACK - SPRAY FELGENSILBER
Schnelltrocknender Acryl-Lack zur Aufarbeitung alter Felgen. Gleichmä-
ßiger Silbereffekt, abriebfest, hohe Rostschutzwirkung. Schleifarbeiten 
zu verwenden. Das Treibgas ist FCKW-frei.

Fast-drying acrylic lacquer for refurbishing old wheels. Homogenous 
silver effect, abrasion resistant, excellent rust protection. Propellant 
without CFC.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V2 01 000 LACK - SPRAY  FELGENSILBER 500 ml Dose
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AEROSOLE
AEROSOLS

ZINK - SPRAY
Zinkstaubfarbe mit 92% Zink im Trockenfilm. Entspricht der DIN 50976. 
Schnelltrocknend, elektrisch leitfähig, punktschweißfähig. Das Treibgas 
ist FCKW-frei.

Zinc-dust-primer with a 92% zinc content in the dry film according to 
DIN 50976. Fast-drying, electrically conductivite and appropriate for spot 
welding. Propellant without CFC.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V4 01 000 ZINK - SPRAY 500 ml Dose

PLASTIC PRIMER SPRAY
Plastic Primer Spray ist ein Spezial-Haftvermittler für die meisten am 
Auto verwendeten Kunststoffe: ABS, EP-Laminat, PA, PBTP, PC, POM, PP/
EPDM, PPO, PUR hart, PUR weich, PVC. Geeignet für Außenspiegelgehäuse, 
Spoiler, Stoßstangen. Auch für Möbel aus Hartkunststoff einsetzbar. 
Profi Qualität.

Plastic Primer Spray is a special adhesion promoter for most plastics 
used in the automotive industry: ABS, EP laminate, PA, PBTP, PC, POM, 
PP/EPDM, PPO, PUR rigid, PUR soft, PVC. Suitable for exterior mirror 
housings, spoilers and bumpers. Can also be used for furniture made of 
hard plastic. Professional quality.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V1 01 A00 Plastic Primer Spray 400 ml Dose

PLASTIC FILLER SPRAY   NEU 

Plastic Filler Spray ist ein füllender, schnelltrocknender Kunststoffprimer 
für den Einsatz auf im Fahrzeugbereich üblichen Kunststoffen. Aufgrund 
der speziellen Formulierung kann Plastic Grundierfiller Spray aber auch 
auf sehr schwierigen Kunststoffen wie PP ohne vorherige Vorbehandlung 
eingesetzt werden. Aufwändige Verfahren wie Beflammen oder Plasma-
vorbehandlung können somit in vielen Fällen eingespart werden. Überla-
ckierbar mit 1K- und 2K-Decklacken.

Plastic Filler Spray is a fast drying plastic primer with good filling pro-
perties for use on plastics commonly used in the automotive sector. Due 
to its special formulation, Plastic Grundierfiller Spray can also be used 
on very difficult plastics such as PP without additional pre-treatment. 
Complex processes such as flame treatment or plasma processing be-
come unnecessary in many cases. Overcoatable with 1K and 2K topcoats. 

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V6 01 A00 Plastic Filler Spray hellgrau/lightgrey 400 ml Dose

PREMIUM PRIMEFILL UNIVERSAL SPRAY
2K-Grundierung auf Epoxidharz-Basis mit guter Haftung auf den verschie-
densten Untergründen insbesondere auch auf Aluminium und verzinkten 
Blechen. Schnell härtend, wasserbeständig, bietet optimalen Rostschutz. 
Ausgezeichnete Haftung auf Stahl, Eisen, Aluminium, glasfaserverstärk-
tem Polyester, galvanisch bzw. feuerverzinkten Untergründen.

2c primer based on epoxy resin with excellent adhesion on various subs-
trates in particular on aluminium and galvanised sheets. It is fast curing, 
water-resistant and offeres a maximum of rust protection Excellent ad-
hesion also on glass-fiber reinforced polyester and on galvanic respecti-
vely hot-galvanised sheets.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

V1 01 TPW Premium  Primefill weiß/white 500 ml Dose

V1 01 TPL Premium  Primefill hellgrau/light grey 500 ml Dose

V1 01 TPD Premium  Primefill dunkelgrau/dark grey 500 ml Dose
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REINIGUNG, PFLEGE & ZUBEHÖR
CLEAN, CARE & ACCESSORIES

STAUBBINDETÜCHER
Silikonfreies Staubbindetuch zur zuverlässigen Reinigung vor der La-
ckierung. Für konventionelle lösemittelhaltige, wasserverdünnbare 
oder Pulverlackmaterialien bei der Vorbereitung zur Weiterlackierung 
einsetzbar.

Silicone-free dust binding cloth for reliable cleaning before painting. Can 
be used for conventional solvent-based, water-dilutable or powder coa-
ting materials in preparation for further coating.

Art.-Nr. Artikel

T2 01 Z00 Staubbindetücher Karton

NYLON FLACHPINSEL FÜR CARPLAST

Art.-Nr. Artikel

TA 00 Z00 Nylon-Flachpinsel Stk.

ZITRUS - REINIGER SPRAY
Ein Allzweckreiniger der überwiegend auf der Basis von nachwachsen-
den Rohstoffen hergestellt wird. Zitrus-Reiniger Spray ist pH-neutral und 
nicht korrosiv und daher besonders geeignet für die Reinigung von ge-
schlossenporigen farbechten Untergründen.

An all-purpose cleaner, which is mainly produced based on renewable 
raw materials. Zitrus-Cleaner Spray is ph-neutral and non-corrosive and 
therefore particularly suitable for the cleaning of closed-porous colour-
fast surfaces.

Art.-Nr. Artikel Gebinde

W3 01 000 Zitrus-Reiniger Spray 400 ml Dose

GLÄTTESPACHTEL

Art.-Nr. Artikel

T3 01 Z00 Glättespachtel 125 x 87 mm Karton
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REINIGUNG, PFLEGE & ZUBEHÖR
CLEAN, CARE & ACCESSORIES

GLASSEIDENGEWEBE
Glasseidengewebe in Verbindung mit Harzen hoher Reaktivität zur Re-
paratur von Autokarosserien oder Schadstellen von GFK-Teilen. Es lassen 
sich auch kleine GFK-Teile aus Glasseidengewebe und Harz hoher Reak-
tivität herstellen.

Fibreglass tissue in combination with highly reactive resin this fibre 
glass tissue is ideal for repairing car body parts or damages to GRP-
parts. Moreover, small GRP-parts can be produced in combination with 
highly reactive resin.

Art.-Nr. Artikel

R2 00 690 Glasseidengewebe 190 g/m2 0,5 m2 Beutel

R2 00 790 Glasseidengewebe 190 g/m2 1 m2 Beutel

Art.-Nr. Artikel

R2 00 691 Glasseidengewebe 330 g/m2 0,5 m2 Beutel

R2 00 791 Glasseidengewebe 330 g/m2 1 m2 Beutel

GLASSMATTE
Glasmatte in Verbindung mit Harzen hoher Reaktivität zur Reparatur von 
Autokarosserien oder Schadstellen von GFK-Teilen. Es lassen sich auch 
kleine GFK-Teile aus Glasvlies und Harz hoher Reaktivität herstellen.

Fibreglass mat in combination with resins of high reactivity. Ideal for 
repair of car body parts or damages to glass fibre reinforced polyester 
parts. Small GRP parts can be produced from glass mats and resin with 
high reactivity.

Art.-Nr. Artikel

R2 00 692 Glasmatte 225 g/m2 0,5 m2 Beutel

R2 00 693 Glasmatte 300 g/m2 0,5 m2 Beutel

R2 00 694 Glasmatte 450 g/m2 0,5 m2 Beutel

Art.-Nr. Artikel

R3 00 792 Glasmatte 225 g/m2 1 m2 Beutel

R3 00 793 Glasmatte 300 g/m2 1 m2 Beutel

R3 00 794 Glasmatte 450 g/m2 1 m2 Beutel

SCHLEIFVLIES
Schleifvlies kann zu  einer Vielzahl von Anwendungen verwendet werden, 
wie z.B. zum Schleifen und Reinigen von zu lackierenden Oberflächen. 
Nass und trocken einsetzbar.

Abrasive fleece can be used for a variety of applications, such as grin-
ding and cleaning of surfaces to be painted. Can be used wet and dry.

Art.-Nr. Artikel

W1 01 001 Schleifvlies rot/red  very fine 115 mm x 10 m Rolle

W1 01 002 Schleifvlies grau/grey  ultra fine 115 mm x 10 m Rolle
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DOSIERSYSTEME & PISTOLEN
BODY FILLER DISPENSERS & GUNS

SPACHTELDOSIERGERÄTE METALL/LEICHTBAU
Spachteldosiergerät -1.5kg für 1,5kg Kartusche, zentrisch. Mobiles Tisch-
gerät, Handbetrieb, saubere Dosierung, restlose Entleerung, stabile Ver-
arbeitung, einfache Handhabung.

Erhältlich in Leichtbau (Gewicht netto: 0,7kg) 
oder Metallausführung (Gewicht netto: 2,7kg)

Putty Dispenser -1,5kg for 1,5kg cartridges, centrical, mobile bench-top 
appliance, hand operated, clean dosing, complete emptying, stable wor-
king.

Lightweight version (net weight: 0,7kg) 
or metal version (net weight 2,7kg)

Art.-Nr. Artikel

T5 00 ZOT Dosiergerät Type A  1.5 L Leichtbau - transportabel für 1,5 kg Kartuschen Stk.

T5 00 ZOU Dosiergerät  Type A  1.5 G Metall - transportabel für 1,5 kg Kartuschen Stk.

SPACHTELDOSIERGERÄTE
Spachteldosiergerät für 3kg Kartuschen, zentrisch. Zur Wandmontage 
und einsetzbar in jedem Betrieb, in dem ein zentraler Entnahmeplatz 
für Spachtel eingerichtet werden soll. Erhältlich als Handgerät oder als 
Druckluftgerät.

Putty Dispenser - for 3kg cartridges, centrical. Wall mounting. For use 
in all workshops with a central filler supply point. Available as manual 
application or pneumatic construction.

Art.-Nr. Artikel

T5 00 Z93 Dosiergerät  Type  A 3 Metall  -  transportabel für 3 kg Kartuschen Stk.

T5 00 Z94 Dosiergerät  Type  A 3 Manuell  -  Wandmontage für 3 kg Kartuschen Stk.

T5 00 Z95 Dosiergerät  Type  A 3 Pneumatisch  - Wandmontage  mit Schiebeverschluss für 3 kg Kartuschen Stk.

KITT- UND SPRITZPISTOLEN SOWIE WEITERE VERARBEITUNGSGERÄTE AUF ANFRAGE!
OTHER PUTTY- AND SPRAY GUNS AND MORE PROCESSING EQUIPMENTS ON REQUEST!
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PRENT HOHLRAUMVERSIEGELUNG

- Auf Wachsbasis

- Schnell trocknend

- Gute Benetzung, hohe Kriechfähigkeit

- Streusalz- und witterungsbeständig

- Bleibt elastisch

- Wax-based

- Fast drying

- Excellent wetting and creeping

- Gritting salt and weather-resistant

- Remains elastic

Quality made in Germany 
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